
You’re registered to vote.  Está inscrito para votar.

Destroy any previous 
voter card you may 
have; it is no longer 
valid.

Destruya la tarjeta de 
inscripción que tenga;  
ya no es válida.
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Every eligible voter is mailed a ballot 
20 days before each Election. 

Cada votante elegible recibirá una  
boleta por correo 20 días antes de  
las elecciones.

Ballot return and accessible 
locations will be provided  
on the return envelope in your  
ballot packet.

Sitios para depósito de boleta y  
accesibilidad estarán disponibles en  
el sobre de devolución con su boleta.
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Voting in Blank County.  Votando en el Condado de Blank.

Please notify us. / Favor de informarnos.

vote.wa.gov 
www.countyurl.com

email@county.email

(000)000–0000

County elections office street address 

Address or name change?  
¿Cambió de domicilio o nombre?

County logo & name here 
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